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to l t az ország nyakára. A z agitálok 
azóta illetőségi h e l y e i k e n fáradoznak 
a sfisocziÁldemakrata propaganda t e r 
jesztésén. A z a mélységes ^sönd, 
a m e l y b e mos t azok a törzsgyökeies 
magya r vidékek merültek, a h o l n e m 
rég c s a k a c send f l r s zuronyok tudták 
féken t a r t an i a féket vesztet t s z e n v e 
délyeket, n e m a z t je lent i ám, hogy 
o l t tényleg csönd v a n . Csak a z t j e l ent i , 
hogy mos t csöndben fo ly ik a szocz iá l -
demokraták végzetes aknamunkája. A 
tanyán, pusztán, a z útszéli csárdában, 
és a nagy alföldi városok p iac z t e r e in 
egyaránt bolonditják a népet a s zű 
kebb hazájukba to loncac l t apos to l ok , 
k i ke t bár űzőbe veaznek a hatóságok, 
eredményes intézkedéseket még s e m 
lehet el lentik foganatosítani. 

P e r s z e a s z o c z i a l i z m u s kiirtására 
nem elegendő a s z o c z i a l i z m u s üldözése. 
Segíteni ke l l m i n d e n áron a nép 
baja in Európa m i n d e n müveit ál la
mában egyedül ezt az o r voss z e r t 

i s m e r i k e l hatásosnak a s z o c z i g l i ^ -
m u s s a l s zemben . 

Nálunk a nép ba ja inak k i f o r rása 
a földbirtok-viszonyokban re j l ik . £z$k-
nek tapintatosan, rázkódtalások nélkül 
való rendezésében re j l ik az az erő, 
me l y e t eredményesen lehetne a m i n d 
inkább terjedő s z o c z i a l i z m u s e l len 

I fordítani. A nemzet érdeke, hogy a 
j m o d e r n földbirtok-politika éppen az 

ellentétje l egyen a réginek, az e d d i g i -
| nek . E d d i g és régen az vo l t a z p j v : 
j minél löbb földet egy tu la jdonba 

összehozni, mer t ez erősítette meg a 
külső és belső ellenség által egyaránt 
zaklatot t hazát. M o s t pedig a z elv, 
me lye t m i n d e n jó nemzetgazdás?nak 
és p o l i t i k u s n a k va l l an j a ke l l í mipél 
több k i sb i r t ok és minél kevesebb nagy
b ir tok, hogy a z elaprózott erők össze-
sége a l kossa a m a g y a r földet, mer t az 
aránytalanság megront ja %z államalkotó 
nép óriási többségének exisztencziaját. 

S hogy ez á l e l v máris érvénye-

Magyarország földje. 
N e áltassuk m a g u n k a t , m e r t ez 

sokszor nagyobb baj a n a g y katasztró
fáknál. Magyarország földje n e m a z a 
tejjel s mézzel fo lyó Kánaán, m e l y n e k 
néhány évtizeddel ezelőtt, — n e m 
kutat juk, o k k a l - e , v a g y ok nélkül 
nevezték. Magyarország o l y a n t e rmé
keny földterület, m e l y e n a z embe r ek 
százezrei küzködnek éhséggel , h a z a , 
me l ynek m o s t o h a g y e r m e k e i ijesztő 
módon s z a p o r o d n a k . E z a tény m e 
lyen s e m tendencziózus h i v a t a l o s 
jelentések, s e m nagyhangú frázisok 
változtatni nem f ognak Nagy ba j ez 
és n a g y n a k ke l l lennrie a n n a k a tör 
vényhozási és társadalmi intézkedés
nek, m e l y e bajon segíteni l esz h i 
v a t v a . 

Hogy a budapes t i rendőrség pár 
évvel ezelőtt k i t o l o n c z o z t a t t a a f ő 
városból a vidéki il letőségű s z o c z i a -
listákat, ezzel kész v e s z ede lme t z u d i -
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O s z e l . 
Újra ősz v a n , h e r v a d a lomb, 

H u l l a sárga falevél, 

Rég letartott messseségen 

Végig s i r az őssxi saél. 

Még egy rózsa sápadozva 

MeR-meghajt ia bus fejét, 

Jó a asél és elragadja 

Halvány mútméH, levelét. 

Merre lépek hervadás éa 

H a l k enyészet néz felém ; 

Összetépett vadvirágot 

H i n t ax őssi ssél elém. 

Merre lépek, m e r r e járok, 

E l t e m képét láthatom ; 

Merre nézek, mer r e járok. 

Pusztulás és fájdalom. 

T a v a s z jő a hervadt őazre 

S uj virágot hajt a fe : 
• n 'Síi];ii'eo • - • - * ! . ' 

De az összetépett Almok 

N e m virítanak soha. 

Csirip - csirip 

F i n i s h. 

A tribflnÖk tömve emberrel . K o m o l y , 
látcsöves urak, utolsó divat sze r in t öltöz
ködve sttrögnek-forognak a totalizatőr bó
dék és a bukmékerek elrekesztett páholyai 
körfll. Gyönyörűséges szép asszonyok c supa 
világos, habos, könnyű toalett; selyemből 
és csipkéből szót ssimfooiái a tavasznak — 
nyüzsögnek, mint hátfal egy ezines vízesés
nek le-fel a tribünök lépcsőin. K a t o n t t isz
tek gazdegdiszü uni formjai tarkázzák ss ines 
fo l t ja ikkal a t élénk, pezsgő életű tömeget. 
E g y azép tavaszi versenynap egész moz 
galmassága ömlik el a versenypályán, mely 
téli álmából lm ily pompásan ébredett A 
láz és élénkség most érte el tetőfokát, B p n 
megcsendült a nyergeléere szőlitó k i * h a 
rang : A szezon eseménye, a hadsereg nagy 
akadály versenye következik. I zga lommal 
telik meg a levegő. A szép assmtaiyok k a r 
j u k r a kapják uszályukat és s ietnek a nye r 
gelő felé, gavallérjaiktól követve. Mindenki 
létni aka r j a a krekkeket , mielőtt a küzdés 
terére kilépnének. Jelöltje mindenkinek van \ 

ftiőyftd(9 « * 1 : , v ' y ' " " '"• • ' ' 

de meg kell öt vizsgálni ; vs j jon m i l yen 
a s állapota, készen-e a nagy mérkőzésre, 
nem történt-e valami baja ? A birói páholy 
elölt is sürü a csoportosul A*. Nézik a győző 
tiszteletdíját. A remek tömör szobrot a 
finisht lovagló zsokét. A szobor mesteri . A 
nemesformáju par ipa szinte megelevenedik 
galoppja közben és lovasa, amint a z állat 
nyakára hajtott testtel viszi előre osupa 
természetes valóság. A szobor t lssta ezüst
jén síikrázik a meleg napsugár, vidám, 
gondtalan derűs élet hullámzik körülte. A z 
pedig i l l mozdulat lan. Érczalakja oly nyu
godt és mégis jelképezi e vidám tömeg 
éleiét mely c supa lázas küzdés egy nagy 
finish a s életnagy csélja : a szerencse, n y u 
galom, boldogság — vagy kitudok megroon-
di.nl mely czél felé ? . . 

A mázsálóban előkelő kte csoport 
gyűlt egy fényesszőrű par ipa köré. My dear 
volt es, a verseny Idkiálltott favoritja ; r e 
mek állat. Hosszú testéi vékony lábak 
hordták és karcsú nyakán finom, száraz 
fejecske ült. Te l j e sen késznek látszott éa 
türelmetlen toporzékolással mintha jelezni 
akar ta volna, hogy nehezen várja a p i l l a 
natot, a mely ben gazdáját győzelemre 
viheti . 

E z mellette állolt. Saentmar j zy Pista, 
a délczeg ulánns-főhadnagy, azép kevély-
tartásu barna legény, karoeo -és tzmoi. A 
piros saegélyfl fehér dressz , mely ftMé h a 
nyagul volt reávetve a bő katonaköpeny, 
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sülni kezd, a z t bizonyítja a m a g y a r 

törrényhoaásnak az uj polgári törvény-

köny r keretében tervezett r e f o rmja a z 

egyházi és világi hitbizományokra 

vonatkozólag. E z a r e f o rm rendkívül 

kíméletes lesz. N e m czé lo i egyebet, 

min t hogy a hilbizományok megváltá

sát lehetővé tegye o lyképpea hogy a 

megváltási ár tovább i s szolgálja a 

hitbizományi alapítók intenczióit. A 

megváltási ár a törvény értelmében 

érintetlenül száll a törvényes ö rökö 

sökre, ak ik csak t iszta jövedelmeit 

élvezhetik, de hozzá n e m nyúlhatnak. 

Tehát hitbizomány l esz ez, pénzben 

és értékben. M a g a a föld azonban fö l - ' 

s zabadul . Fe lparce l lázzák és m e g 

vesz ik . E z a re form s e m m i érdeket 

n e m sért c sak enyhít egy elhibázott 

törvény kihívó ridegségén. 

Magyarországnak harmadrésze, öt 

millió ho ldny i terület kötött b i r t ok . 

F e l e hitbizomány, másik fele egyházi 

bir tok. H a ez a rengeteg terület f ö l 

szabadu l az eladhatatlanság és e lér 

hetetlenség nyűge alól, h a a földéhes 

föld népe n e m fog a l a t i f und iumban 

egy másik cs i l lagzatot látni, a m e l y r e 

e l jutni földi embernek n e m lehet, h a 

a nemzetgazdasági tevékenység és 

forga lom ez évszázadokra elzárt m a 

g y a r föld részeire i s d i ada lmas b e 

vonulását ta r t j a : boldogabb kor v i r r a d 

Magyarországra. 

V a n a föld ba ja inak egy másik 

nagy o rvossze re i s : a telepítés. A 

kormány és n e m e s gondolkozású f ő 

u r a k szép eredmánynyel és meg l ehe 

tős mennyiségen tet tek ez irányban 

kísérleteket. De csak kísérleteket. A z 

igaz i nagy telepítéseknek, m e l y e k 

h i v a t v a vannak a m a g y a r nemze t 

históriai fejlődését is irányítani, a 

jövőben ke l l megtörténnie. N a g y kár, 

hogy az ország vezetői n e m méltatják 

kellő figyelemre a telepítéseket, de 

b i zonyos , hogy a z idő és a z esemé

n y e k egyenesen rá fogják szorítani 

őke t Mert a telepítés n e m c s a k gazda

sági czél, de a m a g y a r n e m z e t i p o l i 

t i k a eszköze is. A telepítés M a g y a r 

országon n e m c s a k egy hálásabb talajú 

fűidre való átköltözés, de szűkebb 

értelemben ve t t népvándorlás i s , 

m e l y n e k hódítania k e l l a magyarság 

száraára. 

P e r s z e sok ba j a v a n még a m a 

gyar földnek. A sok közül legsúlyosabb 

a 2 6 százalékos földadó és a pótadók. 

I t t v a n n a k azután a pénzintézetek 

ellenőrizetlen k a m a t a i k k a l . 

A z uj század első negyedében 

h a t a l m a s m u n k a vár a z o k r a , leik 

Magyarország sorsát intéz ik: m e g k e l l 

menteniök a m a g y a r f ö lde t 

H Í R E K . 

- Előfizetési felhívás T i s z t e l e t t e l fel 

kérjük l a p u n k t. olvasó közönségét, 

h o g y a k i k n e k előfizetésük e hó végéve l 

lejárt, a z t megújítani szívesek l egyenek 

ne hogy a lap küldésében akadályok 

merüljenek fe l . A z előfizetési feltételek 

l a p u n k homlokán olvashatók. 

Kitűnő t i s z te l e t t e l : 

a „ S O M O G Y I Ú J S Á G " 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— Iámét nagy tüzek. Már a mult 
számunkban jeleztük, bogy a n n y i a tüzeset 
vármegyénkben, miszer int állandó rovatot 
nyithatunk a tüzesetekre vonatkozólag 
lapunkban . Hogy nem csalódtunk, igazolják 
as u jabban előforduló tüzesetek. Nagy tüz 
volt a mult héten L a r v i n o pusztán, hol 
I n k e y Lészló nagyb i r tokosnak egy 10000 
koronát érő b i rk s - ako l j a Is leégett B o n n y a 
községben Sxvetit Józsefnek I5LO, S t vetít 
Gyö-gynek 1900, Sváth Jánosnak 1600, és 
Bitz Imrének I9OO koronára biztosított 

épületeik égtek le. V o l t ezeken kivül lOt 
Karádon. hol N a g y F e r e n c z 4OO koronára 
biztosított épülete lett a lángok martatéka, 
és a hol még ezenkívül, mentét közben 
Nik la i V e n d e l , R o z s a János és K r i a t a Imre 
szintén tetemes károkat szenvedtek. Végre 
tüz vo l t még B u x s i k b a n is, hol Dörnyei 
Sándor épülete égett le. E z e n sok szeren-
csétlenaégek között, igazán jó tétemény B s 

>Elsó magyar általános biztositó Társulati 
azon dicsérendő eljárása, hogy a károsulta-
kat , a lehetőségig teljes Összegben haladék-
talanul fizeti. 

— Október 6 A z A r a d o n klszsnvedeit 
13 vértanú emlék ünnepét Kaposvárott is 
megünnepelték. S o k ember volt az isteni-
t iszteleten, sok szemben láttunk köooyet 
cs i l logni , mit a régi emlék, az igaziig H-
nyomására való visszaemlékezés sajtolt ki • 
e z az t bizonyítja, hogy bármennyire óhajt
j u k is felejteni, de nagyon nehezen lehet. 

— Ő Felsége a király névnapját, 
városunk közönsége ismét a szokott tiszte-
lettel Ünnepelte meg . Lengett a trikolor, 
nem csak a h iva ta los , de tok magán épü
leten is. Özönlött a közönség, ugy a rom. 
katho l ikus va lamint az ev. r e f templomba, 
hogy hálát ad jon a mindenek Istenének 
azon kegyért, miszer int megengedte érni, 
h o g y szeretett kiályunk iránti ragaszkodá
sunka t , ismét dokumentálhassuk. Éltesse az 
I s t en még sokáig a magyar nemzet atyját, 
szeretve tisztelt királyunkat 1 

— Mathis Fe rencz , a kaposvári m. kir. 
pénzügyigazgató benyújtotta nyuga lmazta -
tása iránti kérvényét, indokolván azt meg
gyengült egészségi állapotával. Máthia 
E e r e n c s b e n a kaposvári pénzügyigazgatóság 
egy Önzetlen, munkás h ivata l főnököt 
veszít. 

— Esküdtízókl tárgyalások folynak a 
kaposvár. kir. Torvényszék esküdt biróság a 
előtt f. évi október 1 tói kezdve i l - i g . A 
közönség érdeklődése ma már sokka l l any 
hább mint a z első a lka lommal volt. L e g 
nagyobb részben csak a s Ügyvédi kar, 
i l letve a Jogász közönség érdeklődik. De 
nem is c suda , mert a hitvány tárgyalási 
teremben u g y a n c s a k megke l l szolgálni szt 
a csekély szórakozást amit a la ikus közön
ségnek nyújthat. H a ma jd befejezve lesznek 
a tárgyalások bővebben ismertetni fogjuk 
olvasó közönségünket. 

— Szücsipanmk Pári ibao. K a t x e r 
József hírneves szücsmesmester által k i -

pompásán festett rajta. Félkönyökével a 
lova nyakára támaszkodott és asza l foglala
toskodott, hogy lovaglóostora ezüst kariká
jába betűzzön egy égő piros, piros rózsa
szálat 

— E s lasz a talizmánom, Márta, súgta 
egy batisztruhás szőke lánynák, a k l büszke 
örömmel verdeste My dear domború 
sz ügyét. 

Márta boldogan mosolygott. 
— Talán nincs is reá szükség, M y 

dear pompás kondicsióban van. Ugy látom 
egészen f i t 

A lóhoz szokott lány szakértő s zem
mel vizsgálgatta ax állatot. Majd a főhad
nagyra emelte meleg tekintetét és aggódó 
hangon tette hozzá : 

— Csak vigyázzon Piata. Maga oly 
vakmerő . . . Inkább veszítse el a versenyt , 
semhogy valami baja történjék. 

Szentmarjay arcza h i r te len komorrá 
vá l t 

— A versenyt m e g k e l l nyerni Mártha. 
T u d j a meg, karrierem, boldogságom, be
csületem, minden e versenytől függ — vagy 
mondja, tudna maga szeretni egy embert a 
kitől kifisethetlen versenytartozások miatt 
elveszik a kard bojtját ? . . 

A leány eUáppadt ' Idegesen nézett a 
főhadnagy arcsába, a mely komoly elszánt
ságot tükrözött. E g y pil lanat múlva a z o n 
ban Ssentmar jay ismét a i előbbi vidám k i 
fejezést öltötte fel. 

— K i s bohó, hitxwtaCHak tréfáltam, 
szólt. N e m o lyan komoly az eset. Igaz 
csak annyi , bogy m e g a k a r o m n y e r n i a v e r 
s eny t és m e g is fogom. H s csak et y k ics i t 
segit a huszárok Istene. Pá, k i s Mártha, 
csengetnek. Menjen a mamához már türel
met len lesz. 

A főhadnagy kezébe vette a lány k i s 
kesét és megcsókolta as t a p icz i he lyet , 
belől, a tenyér felé a bol a nyersse lyem 
kesztyükék a s édes, fehér bőrt fedetlenül 
hagyták A csók ugy tüot fel Márthánsk, 
mintha hosszabb és forróbb lelt vo lna a 
szokottnál. O l yan volt mint a melyet bú
csúzóra adunk hosszú ut e lőtt . . 

— Éles csengetés . . . A s indító fe
hér zászlója lecsapódik . . Star t . 

A tömegen a nagy ssánxácsiók dele
jes i zga lma vesz erőt. Reáragad ez m i n d e n 
k i re , attól a komoly, blazírt nagy ssakálu 
úrtól kezdve , 1 k i 1 birói páholyból már 
ezer turfeeeméoyt nézett végig előkelően 
mint ezt, egész a kereskedő segédig, aki 
ma v an először lóversenyen. Mindenki látni 
igyeksz ik . A legtöbben • fehér korláthoz 
iparkodnak, mások a toronyhoz, vagy a 
tribünök legmagasabh lépcsőire futnak fel, 
hogy minél jobban láthassák a z izga lmas 
futás lefolyását. A z izgatottság a me ly 
az embert minden versenyzés láttára e l 
fogja, melynek elemei as örök ember i 
kíváncsiság és küzdésben, a győzelem és 
vereségben való szinte perverz gyönyörűség 

mint egy forró áram ter jed el a levegőben. 
L e g i r g a t o t U h b a k az asszonyok A z ő finom 
idegeik legfogékonyabbak a hasonló s s en -
zácziók iránt. A szép szemek csil lognak, a 
finom n y a k a k előre nyúlnak, a k i c s i kezek 
görcsösen összeszorulnak, hogy legteljeseb
ben vegyék k i részüket a küzdés gyönyörű 
fejéből, a finisb mámorából. 

E z a l a t t a lovasok az első fordulatot 
megtették. A feszültség egy pár pi l lanatra 
felenged. A startot követő halálos csendet 
zava ros zsibongás váltja fel. 

— Mind szépen veszik a s akadályokat, 
My dea r előre tört. So rba e lhagyja Őket. 
Most már biztos. H a l l a t s z i k Összevissza, 
mindenfelől. 

M y dear c s a k u g y a n vezet . A lovak 
most fordultak be a s egyenesre . Most már 
c sak egy akadály v a n előttük. My desr 
h o s s z a k k a l előre v a n . . . Ugy látszik, a 
győzelmet már nem lehet tőle e lvenni . 

A z utolsó akadály elölt pár száz 
méterrel a zonban a ló azáguldáta hirtelen, 
éssrevehetőleg megakad . I r a m a meglassul, 
tempója bizonytalyanná válik, A csoportból 
egy más pa r i pa válik k i , eléri e a c s a k h a 
mar e l is hagy j a . A s akadályt már előtte 
ve s z i . 

— My dearnak vége . . • Gábriol 1 • . 
Gabr io ! I . Ordítja a tömeg 

E közben S z e n t m a r j a y My dea r hátán 
i jedten dolgozik. Sarkantyúját a ló lágyé-

. k á b a vágja és ha ta lmas ostorcsapásokat 
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Állított divat-szücs és sxakraankák cs inos 
ét ixléses kivitelük miatt Párttban is álta
lános feltűnést kelletének ugy , hogy azokért 
M összes m a g y a r kiállítók közül e szakmá
u l egyedül K a t z e r k a p t a az ezüst érmet, 
g ki ezenkívül szép magya r vadbőr-kiáHitA-
aárt s vsdá «a t t csopor tban még egy má-
todik ezüst érmet is a y e r t E r e d e t i magya r 
himzéaü szüca munkáért ped ig Mázán 
József Miskolciról n y e r t e e l az ezüst 
érmet. 

— A t a r a d i vértanuk emlékét nagy 
kegyelettel ülte meg a székváros közönsége, 
A gyász-isteni t i s z te l e t a r . k . t e m p l o m b a n 
volt, nagy közönség réaxvéte m e l l e t t 

— Dr . Kónyi L a j o s egye temet o r v o s 
tudor, fog-, gége- és fülbajok speoxiális o r -
zoia Kaposvárott lete lepedett és K o r o n a * 
utcza 13 sz . lakásán r ende l . 

G & A R N O K . 

Dal . 
Ke r e s em a vigasztalást. 

N e m találok bánatnál máat. 

K e r e s e m bor mámorában, 

Más lány s z eme sugarában. 

D e v igaszt s eho l s e m le l ek . 

Mi a z élet nélküled t4 

Két c s i l l a g vo l t f t n t a z égen, 

Szerették ók egymást régen. 

S z e r e l e m vo l t ragyogásuk, 

S z e r e l e m vo l t vágyódásuk. 

És a m i k o r találkoztak 

A mélységbe l ehu l l o t t ak . 

- r d -

Görgey és . . . ón. 
Budapes t i emlékeimből. 

I r t a : dr. Kontúr Béla. 

A z 1881- ik áv április 30-án S * * v e n 
déglőben, a legsötétébb Józsefvárosban 
három közős hadseregbe l i a l t i s z t ült és 
i i zogatot t . Magyar E l e k ( j e l en leg megye i 

mér a nyakára. De hiába. A ló erőlködik 
Vinyul, atután ismét v i s s z a es ik . 

A l k o t o t t dög . . A győzelem előtt 
hugyna cse rbe . H i s z ex n e m lehet. A t Imént 
még játszva galoppozott . Mondja a főhad 
nak kétségbeesetten. Előrehajol és irtózva 
látja, hogy a ló orrából k e skeny , sötét vér 
hull l a s san , c s endesen . . Vége . .Orrvérzést 
kapott. Sut tog ja a főhadnagy. E p e r e i b e n 
érnek as utolsó akadályhoz. My doarösese-
szedi minden erejét éa ugran i a k a r . S z en t 
mar jay érzi , hogy az ugrás sikerülni fog. 
De előretekintve látja, hogy G a b r i o l már 
tul v a u aa akadályon és b i z tos saökésael 
halad a birói páholy felé, a melytől már 
al'g ásás méter választja e l . H i r t e l e n v a s -
késsel k a p j a v é s z t az ugrásban lévő állat 
zsbláját es m e g h o r p a n . . Lába a fövénybe 
sksd és v i s s za rogy le a pálya homokjára. 
A többi p a d p a ra j tuk kereaitül r ohan a 
czél felé, a me lye t ló éa lovaa n e m érnek 
cl soha. A v e r s e n y n e k vége Z a v a r o s lárma 
támad, a kö iöoaég áttörve a korláton rohan 
s szerencsétlenség he l y e felé I A s o rvos is 
clórekerül éa elóhozaák a hordágyat. Néhány 
katonatisst a szemet törülgeti, egy lovász
legény sokog , egy fehérruhás leányt pedig 
ájultan v i s s n e k a kocsijába. 

Báttauéky Lajóa, 
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főorvos Erdélyben) Szegfű Beng te ( je lenleg 
a honvédorvosi t i s z t i ka r j e l e s tag ja ) éa e 
sorok írója. 

Magya r előkelő székely csalódból 
származott, a középnél magasabb termetű 
huHionegy-huszonkét éves i f ju volt , a ter
mészettől r i t k a szépséggel megáldva. 

A vendéglőben r a j t u n k kivül nem vo l t 
egy lélek nem. A z óra éjfélre Járt. A három 
ifjúnak kezdett a h o r i t a l meghasználni. 

— Ugy b izony — mondá E l e k — h a 
a z Istentől e l rugaszkodot t Görgey el nem 
árulja a hazát, nekünk nem az osztrák 
pa rancso lna , édes hazánkat nem dúlná az a 
hagyományos sze l l em, me ly n e m tudott 
mas t , mint vért on tan i , a k a s z t a t n i , börtönbe 
zárni tisztességes nőket vesszöztetni . . . 

M indez t E l e k o l y hangon mondta , 
m i n t h a azt akarná, hogy elhallatazódjék 
messz i r e , falán — Bécsbe i« . . , 

Egyáltalán h a E l e k Görgey tábornokot 
emlegette , h a Benczének két bogárszeme 
egyre bandzs ibb lett. sőt talán egy Deák 
F e r e n c i n e k tulajdonított adomának élbe* 
sélésébe fogott, a közelebbi beavatot tak 
tudták, hogy baj v a n a — fellegvárban. 
Görgey A r t h u r n a k sUrühb emlegetése a a 
kancsalság egyeues arányban vo l t a z e m i i 
tett ba j j a l . 

— Éljen a h a z a 1 -+• mondá B e n c e 
s intett a pinczérnek, hogy szorítsa k> a 
levegőt a s Üvegből . . . 

E l e k Ügyet s e m vetett rá, h a n e m 
fo l y ta t ta k edvens z thémáját. 

— Már Görgey első váczi kiáltványa 
után vo l t ak , k i k a s t suttogták, hogy a s 
osztrákokkal egy követ fuj s megesküdtek, 
hogy h a a gyanú b i zonyos lesz, le fogják 
lőni. A z a híres visszavonulás, me lye t 
x eno f on i Ügyészségnek mondot tak a hízel
gők, nem vo l t má , min tegy lépés a h a z a 
áruláshoz. 

S aztán tudakozódott az én vé lemé
n y e m felől. 

Én emi i t e l t em járatlanságomat a tör
ténelemben. Engemet azegyházmüvészetek,as 
i roda lom, a növények élettana m i n d i g j o b 
ban , érdekeltek, m in t a háborúk, békeköté
sek, összeesküvések, bebörtönöxtetések, 
konveneriók/ratifikált paragra fusok; kivégez-
(élések S mondám E l e k n e k , hogy mégis 
tudom, miként m inden háborúban, mely 
k u d a r c c z a l végződött, a ver t fél a v a g y a 
nemze t i büszkeség bűnbakot állit. I g y 
például a z 1 8 7 0 - i k l f r a n c z i a porosa háború
ban Bt txa ine tábornokot h haditörvényszék 
min t áru'ót ítélte el s c s a k nejének hűsége 
szabadította k i a börtönből éa S p a n y o l 
országban végezte be a legnagyobb n y o -
morbsn életét. 

H u h 1 m i l y e n szemeket ve te t t rám 
E l e k . M in t N a g y Sándor, mielőtt l ezxurta 
I n k l i t u s z t 

— Én beszélhetek orról a i esetről. 
Apám mint őrnagy vett résit a f o r rada 
l omban . E g y i k nagybátyámat J a u k u v a d 
serege vasvillákkal g y i l ko l t a meg, egy másik 
rokonomnak kezén, lábán keresztül v a s 
szeget vertek s ugy szegezték k i saját házá
nak falára • g y e rmeke i t szeme láttára 
öldösték le, astán kalapáoscaal verték 
agyon. 

Azután e lhal lgatot t . Majd ismét fo l y 
taié : 

— Apám ha l l o t ta , midőn Görgey igy 
•zólt, hallván D e b r e c e n felől aa ágyúzás t : 
.Most v e r i k Nagy Sándort a muaxkák . . , s 

Astán e lgondolkosol t . Majd rámnézett 
s igy szólott t 

— T e jezHuita 1 
D e asért k o c c i n t o t t ve l em 
Én n e m haragudtam m e g érte, m e r t a 

jeif-uitákat n a g y r a böoaülöm, annál ia i n 
kább, mert tanterem őket. Ssidják, aitdják a 
jezsuitákat, épen ugy, m in t a hét évea 
háborúban a magyar hussároknt sz idtak a 
b u r k u s o k . 

Benc z e pedig, hogy ha jba ne kap junk , 
vagy egyéb ok mia t t talán, egy ad.nnái 
mondott e l Éo t i l t ako t t am, mert Diaraéli r 
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ve i tartok, a k i azt mond ja , hogy a k l 
régi adomákat axed elő, a n n a k t isztul az 
esze. 

— Deák F e r e n c z e gyko r az t kérdé 
az u d v a r i bálon a szász követ nejétől, egy 
rHKyoRó szépségű szőke asszonytól, k i 
másfél év előtt egy leánykát hozott a 
v i lágra : . J á r e - e ' W r á k i s babája?* »Oh, 
már négy hónapja* — mondá a szőke 
grófné. »Oh szegényke, a k k o r u g y a n c s a k 
fáradt l ehe t * — tetteté magát a h a s a 
bölcse. 

— A »haza bölcse* i s j obban tette 
v o lna , h a c s a k . . adomázik, — mondá 
E l e k a e lkezdte s z idn i a 67 i k i kiegyezést, 
no meg Görgey A r t h u r fölmenő ágbeli 
rokona i t a azoknak a teremtését. 

Én a k k o r az t mondo t tam, hogy t e k i n 
tette l az előre haladt időre, menjünk egy 
kávéházba. E l e k nem a k a r t , azt mondta , 
hogy álmos a nekem m inden ókesazóláao-
mat ke l l e t i előszednem, hogy rábírjam 
v e n n i . 0 bele is egyezett , de csak azon 
feVétel a la t t , hogy hazaf ias da lokat fogunk 
énekelni, m ig odaérünk. Aztán meg indul 
tunk . A ha t van i -u t e za és az ujv i lág -utcia 
Barkán volt egy kávéház, a budapes t i éjjeti 
élet fónrének középső pontján. 

E l e k egész u ton Görgeyt sz id ta s 
Benc z e énekelt : »Hasádnak rendületlenül 
légy h i ve , oh magyar U . . . 

A kávékóz tömve volt részint fövároi-
fiatal és nem fiatal ko rhe l y ekke l , részint 
vidéki atyáflakkal. Pinczórnök szolgáltak (Wl 
a k i k barátságosan moso lyogtak a belé
pőkre Csupán c s a k egy asz ta l volt üres, 
egy kerek márványasztal s a mellett ia ül, 
egy közhonvéd. Odatelepedtünk a honvédt 
hez , k l katonásan t isstelgett s b emuta t t a 
magát, de a nevét nem értettük. A honvéd 
fekete kávét szürcsölt s m i egy üveg vörös 
bort hoza t tunk . 

A honvéd középtermeten felüli halvány 
i f ju volt , finoman metszet t szájjal, mély 
tüsü s z emekke l s öltözete finomabb anyag 
ból készült, mint a többi honvédbakáé. 

— Önkénles vagy , pajtás ? — kérdé 
tőle Magyar . 

— Az vo l t . J e l en l eg f e g y v e r gyako r l a 
ton vagyok s bo luap mégszabadulok. 

— H o v a való vagy ? — Kérdeztem. 
— Visegrádra. 
— Ot t l a k i k as as i s tente l en prod l tor 

ia. — mondá E l e k fogait c s i k o r g a t v a , aztán 
töltött a honvédhakának i s . — Mi ia h o n 
védek volnánk s nem viseluök est a 
fekete-sárga m o n d u n , h a aa a hitvány 
Görgey el nem árulja a hazát Világosnál. 

— Öntsd le vöröi b o r r a l a fekete
sárga zsinórt, s a k k o r vörös-sárga-fekete 
less ax : szine a független B e l g i u m n a k , — 
mondám s véletlenül ránéztem a honvédre. 

A s i f ju e l p i ru l t ma jd elsápadt. S z eme i 
szikráztak. E l e k s z a v a l n i kezdet t . 

• Átkozott Görgey, Magyarhon Judáaa* 
A s i f ju honvéd arczából k i k e l v e igy 

szólott : 
— On fölebbvalóm s igy nem beszél

hetek, a mint akarnék, de megt i l tsam ön
nek, hogy Görgey Arthurról Jelenlétemben 
tiszteletlenül nyilatkozzék. 

— Hát te k i v a g y ? Osztrák? M u s z k a ? 
— kérdé Benc z e . 

— Éo Görgey Lássló vagyok , Görgey 
A r t h u r fia . . . 

T a b l e a x . 
Kezdtünk Benőiével jósanok l e n n i éa 

nézdegéltünk j o b b r a ba l ra , hogy lehetne 
e l i l l a n n i ? 

— A fia? — mondá E l e k sértő kérdő 
httngon, - no h a haza mégy, mondd meg 
a n n a k a basaáruló apádnak, hogy üssön 
belé a ínenykő I 

A honvád fe lke l t , néhány pénzdarabot 
vetet t á t a s z t a l r a s ment . 

Máenep két ur kereste Megyar t a 
helyőrségi kórhásban ; Görgey László nevé
ben elégtételt kérlek. 

A párbaj májue első n a p j a i b a n történt 
meg A párbaj, me l yben nagy l y u k a k a t 
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lóaek a levegőbe, nevetséges. A párba), 
melyben a i egyik fél elpnsstul vagy élet-
Vtonfytaeá megsebesül, hajtnéresztő, 
iszonytató. Görgey golyója Elek jobb d o m b -
Ját' fbrtá keresztBL 

A i nap — milaem tudván r párbaj 
félol — a i örsg Lumnlc i e r tanár elAadáaára 
manttm a Szent-Kókuakór házba. A tanterem
ben nem folt egy hallgató aeoa, meri korán 
volt még, dé a mAtó-sitttlon egy zebezfllt 
feküdt • Lumnicaer tánár atszltttense, a i 
BgysszéfcérŐl hlree dr Srhmldt Hugó lAbb 

SÁlA-nüvendék tegédkezése mellett operáH. 
) a VéfVésttéatAl hatávány ifjúban aton-

ntl ráismertem Magyarra a egy erökéstel 
Ott termettem a belső kOrreodben. 

GSrgey Láaxló golyója a cnmbfltér 
agyik tekinlélyet mellékágál roncaolla azát 
• a párbajorvoa még a kflzdő tárén le 
akarta kötni a váriA artériát, midAn a 
gDfyAt eltávolllolta. Ax alákötéa nem t ike -
rfltvén, mert at orvoa altAI tartott, hogy a 
közvetlen kötél faló combateret megaérll • 
akkor a aebeeUlt majdnem bitonyoean el -
vérxfk, a aebet lemponllták. Mig heizállltot-
táV Eleket a kórházba, a vér folyton zer-
kedetett a Magyar roppant elgyengOlt. 

Scbmfdt Alatör vágott az elevenbe, de 
az ItAeret nem találta meg Elek a i á|uláa-
hoa köteledéit. E kőiben a hallgatóaág it 
keidéit gyülekezni a l igatotlnn tárgyalta a 
párbaj lefolyását a okait. Nemaokára bejölt 
a hetven évét L u m n l c t e r Sándor. Kabátját 
levetette a egy tiszta mötA-köntöat vett fel. 
S aktán egy mettervágáeaal rámetaiett at 
fitérre, — Magyar élete mentve volt. A t 
etet vagy port vert föl, a lapok vezérczik-
kettek Emez afférnak kepeién indult meg 
a motgalom Görgey rehabllitátának érdeké-
Bán. ötatáaen 170-en írták alá éa k iny i la t 
koztatták, urbl et Orbi, hogy Görgey nem 
áruló. Aláírta Lomniczer ia, a k l 48-han 
fAtörisorvOt volt. Teleki Sándor gróf erre 
akt ifik, hogy caak akkor tartja Görgeyt 
rehabiblállnak, ha a tizenhárom aradi vér
tanút föltámaattjn . . . A tények logikája 
kérlelhetetlen . .. 

A k'egyec olvaeó att hiszi, hogy Magyar 
Eleket haditörvényszék elé Állították e 
bebörtönözték. Nem ugy történt Edalabeim 
Gyulay br., at akkori hádlealparanctnok, a 
ki A miiy vlfét volt a csatában, oly tapin
tatos keiét mutatott béke idején, Magyar 
eltén a bünfenyilA eljárási perlörléssel be-
atOntette. . 

•A mozgalmat atok indították meg, 
akik Kossuthot hontalanná tették* — irta 
egyik lap. Mi att hiattük, hogy at a né
hány pohár bor volt az ok elaöaorban ti, 
melyet Magyar E l ek 7— vendéglőjében be
atedéit. 

356 attm. 
900'végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birótági végrehajtó a t 1881, 

évi L X . t - c z . lOa. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, bogy a tabi kir . járáabiróaég 
1900. évi V. I. 1211. számú végzése követ
keztében Opatrll Károly aágvári lakot javára 
S t i b i d y Béla vároahldvégi lakos ellen 800 
kor. • jár. erejéig l k 0 0 . éri márczius hó 
3 án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt éa becaBIt követ
kező ingóságok u. m. 2 drb. tehén, e gy 
OaiA, egy gflbe disznó, 2 drb. ruganyos 
kocsi éa ssobabuturok nyilvános árverésen 
eládátnak. 

Mely árverésnek a t a b i kir. Járás 
blróeág I9OÖ1 évi V I . 21|4. »*ámu végaéae 
folyttá 800 kor. tőkekövetelés, 4OO koroná
nak i898 asept. b. illetve 28 napjától jcró 
0'/, kamatai ét eddig öesiesen 126 k >r 2 
fill.-ben bíróilag mt r megáliapiiott költsé C l 
erejéig V á r o a - H i d v é g k ö t s é g t n 
alperes lékáeán leendő eeaköxlétére 19 >0 
évi szeptember hé 20 . nap|ának délelö t l 
10 érája hatéridAdl kitüzetik éa ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi
vatnak meg. bogy a i érintett ingóságok at 
1881. évi I X l.-ct. 107. éa 108 § a értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérAnek, szükség eeetén becaéron alul ia 
el fognak adatni. 

Amenny iben az elárverezendő ingósá
gokat mátok is le éa felülfoglaltalták a 
azokra kielégítési jogot nyertek volna j e l en 
árverés az 1881. évi L X t.-cz. 120. § ér
telmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Tabon , 1900. évi szeptember hó 
3. napján. 

S C H M 1 D T K Á R O L Y , 
kir. bir. végrehajtó. 

8885 . sz. Kaposvár rdt. város p o l 

gármesterétol 1 9 0 0 

Pályázati hirdetmény. 
K a p o s v á r o t t a vasút i f e l v é t e l i 

é p ü l e t f l o t t m i n t e g y 8 0 0 in t e r 

j e d e l m ű kocáimnak aazralá 
burkolási munkára ezennel 
pályázatot hirdetek e felhívom 

mindazokat , ak ik ezen m u n k a e l n y e 

réséért pályázni kívánnak — ajánla

taikat a város polgármesteréhez c z i -

mezve a polgármesteri iktató h i v a t a l 

nál az alábbiak sze r in t f évi 
október hó 12-ének d. e. 1 2 
órájáig- annál i s inkább beadják, 

m e r t a késóbb érkező ajánlatok figye

lembe nem vétetnek, 

A z ajánlat a teljesítendő m u n k a 
folyómétere, i l letve négyszögmétere 
szer int meghatározott egységárak k i 
tüntetésével a következők s z em előtt 
tartása mel let t szerkesztendő, i l letve 
határozottan kiteendö: hogy ajánlat
tevő 

1) Földmunka, régi burko la t f e l 
szedése, talajegyengetés döngölést négy
szögméterenként; 

2 ) Ese t l eges szegélyezést hossz
ban fekvő és 16 m m t r betona lapra 
he lyezet t k e ram i t kövekből fo lyómé
terenként ; 

3) 15 cmt r v a s t a g 1 10 arányban 
k a v i c s c s a l kever t por t land czement 
betonalapra' fektetett 4 c z m t r v a s t a g 
kettós asz fa l t kocsiút burkolást ítégy-
szögméterenkint m i l y egységárért ha j 
landó teljesíteni 

A z ajánlat beadásakor a város 
pénztárába 4OO k o r o n a biztositékkép 
leteendő, a m e l y összeg Azonban a 
m u n k a átvételekor v isszaadat ik , mert 
a további cautiót a hátralékos munka
bér utolsó részlete fogja képezni. 

A z összes munkáért 5 évi ingye 
nes jótállás kívántatik. 

A m u n k a a kiadás után azonnal 
megkezdendő s a vasúti állomás előtt 
a vasút által építendő aszfa l t munkák
ka l egyidőben teljesítendő. 

A munkadíj 6 év a l a t t 12 egyenlő 
félévi részletben fizettetik k i a város 
által és pedig az első részlet 1901. 
évi ápril 1-én. 

A hátrálékos munkabérre 67.-os 
k a m a t fizettetik. 

A m u n k a a város és a m . kir. 
államvasutak ellenőrzése alatt fog állani. 

A t e rv a városi mérnöknél h i va 
talos órák alatt betekinthető. 

A z ajánlatok felett a s zabad vá
lasztás fenntartat ik . 

Kaposvár, 1 9 0 0 . október 6-én. 

Németh István, 
polgármester. 

9tSMúMMMiSMM 
P á r a t l a n a T H Y M O L f o g - c r é m e I 

Thymol 
legkelleme
sebb fbg-
tlsztitóaxer, 
üdít, frizeit 

Thymol 
ártalmatlan 
ant isept j -

kus, eltávo
lítja a fog

fájást. 

Thymol 
törvénye

sen védett 
H A Z A I 

gyártmány. 

Thymol 
fehéríti aaé-
piti éa kon-
servátja a 

fogaknl. 

Thymol 
uton igen 
czélszerü 
Nélkülöz
hetetlen. 

T hymol 
fölülmúl 
minden 

más fog-
tiaati tó-

szert . 

I tabut 60 flllér — Kapható mindenütt. 

6 tubus disses dobozban 3 kor 60 AH', 

bérmentve. 

Egyedül kéaxitA és fősxélkBldéei raktár: 

SCHWARTZ illatszergyára 
hygien. kosmet laboratórium. 

Budapt, Damjanich utcza 28. 4—1 
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Az összes 50,000 nyeremény 
jegyzéke. 

A legnagyobb nyeremény legtzerencsé-
seb esetben : 

1.000,000 
A Bywmáoyck 

k o r o n a 
a következő 

a 
£ 

CQ 

(SJ 

n 
•a* 
a* 
to 

1 lltllli 
1 IJfc I 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
5 

fe; 
3 

3 1 
6 7 

3 
4 3 2 
7 6 3 

1 2 3 8 
9 0 

3 1 7 0 0 
3 9 0 0 
4 9 0 0 

5 0 
3 9 0 0 
2 9 0 0 

6 0 0 0 0 0 
4 0 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 0 
ÍOOOOO 

OOOOO 
SOOOO 
70000 
eoooo 
4 0 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
SOOOO 
1 5 0 0 0 
1 0 0 0 0 

5 0 0 0 
3 0 0 0 
2 0 0 0 
1000 

5 0 0 
3 0 0 
2 0 0 
1 7 0 
1 3 0 
ÍOO 

SO 
4 0 

5 0 , 0 0 0 1 3 . 1 6 0 , 0 0 0 

Nyújtsunk kezet a szerencsének I 

Már s o k a n szerencsések 
let tek egy nálunk vásá

ro l t s o r s j e g y g y e i ! 
A z egész világban a legnagyobb esé
l yekke l biró m. kir. s zabad , osztály
sorsjáték legközelebb újból megkez 

dődik. 

100,000 sors jegyre 50,000 
pénznyeremény jut , tehát a z oldaltálló 
nyereményjegyzék szer int a sors jegyek 
felét pénznyereménynyel húzzák ki és 
egy külföldi sorsjáték sem képes 
aránylag i l y nagy nyereményeket fel
mutatni , m i n t a mi m a g y a r osztály

sorsjátékunk. 
L e g n a g y o b b nyeremény szerencsés 

esetben 

E G Y M1L.L.IÓ K O R O N A . 
Egészben tizenhárom millió 160 0 0 0 
korona less kihúzva és az egész vállalat 

állami felügyelet adat ál. 
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai 

ax I . osztályhoz : 
egy nyolezad frt — . 7 5 

egy negyed (' J » 1.50 

egy fél ( % j frt 3 . -

egy egész (x\\) írt 6 . — 

v a g y i s 
1 5 0 kor. 

vagy i s 
3 - kor. 

vagy i s 
6 - k o r . 

vagy i s 
1 2 - k o r 

utánvét mellett vagy az összeg előzetes 
beküldése ellenében. H i v a t a l o s tervezet 
díjtalanul. Megrendeléseket eredet 
so rs j egyekre 

i . é. október hó 21-ig 
kérünk hozzánk beküldeni. 

T ö r ö k A . ó s T s a , 

B A N K H Á Z 
Budapest, V., Váczi-körut 4|a. 
Fiékhankhizak • w - H»*eum körút »• noKDaninazaK . V | E r f l ó b e t körút 5 4 . 

Sok és nagy nyereményt fizettün* 
már k i vevőinknek és pedig rövid i d u 

alatt körülbelül három millió koroná 1 

Rendelőlevél levágandó. 

Kérek részemre 

Török A. és Társa fóelárusitó Budapest. 

l oszt. m. k i r szab. osztály sorsjáték eredeti s o r a 

jegyet a h iva ta los tervezette l együtt küldeni. 

. ) utánvételeznl kérem ) A nem tetsző 
Az összeget korona összegben j p o s tautaWanynya l küldöm.) törlendő. 

É 
8 

430. 

1900. 

Árverési hirdetmény. 
A l u l i r t kiküldött bir . végrehajtó ezen

nel közbirré teezi. hogy a kaposvári k i r . 
törvszék I9OO. évi 6 6 9 9 , sz. végzése folytán 
Vajda Lajos ügyvéd által képviselt Somogy-
K a r a d i takptár felperes réazére Erdős Jenő 
a lperes ellen 700 kor. követelés s Jár. ere 
jé ig elrendelt kielégítést végrehajtár folytán 
alperestől lefoglalt és 9300 kor ra bocsült 
ingóságokra a Itóti kir . járásbíróság 1900 
évi V . 24 l|a sz végzésével e további eljá 
rés elrendeltetvén, annak az a lap éa felül-
foglaltatók követelése erejéig is, -menny i ben 
azok kielégítési jogot nyertek volna, B o g 
l á r o n a lperes lakásán leendő megtartása 
határidőül 1900 évi óktóber ho 15 napján 
délelőtt 10 órája kitüzetik, a mikor a bírói
l ag le logla lt I S t a b i l gép, I tüzelő kasán, 
éa 2 lepároló készülék a legtöbbet ígérőnek 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsá-
on a lu l is el fognak adatni . 

F e l h i v a t n a k mindazok, k ik az elárve
rezendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégítéshez jogot 
t a r tanak , a menny i b en részükre a foglalás 
korábban eszközöltetett vo lna és ez a vég
rehajtás jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy 
elsőbbségi jelentéseiket as árverés megkez
déséig alul irt kiküldöttnél írásban beadn-
v a g y pedig szóval beje lenteni el ne mulaszt, 
szák, mer t különben c s ak a vételár fölösle
gére fognak utaltatni . 

K e l t L.-Tótiban, 19OO. évi szept hó 
30. napján. 

K L I E JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

Speczlaliata 

SÉRV

KÖTŐKBEN. 
A keleti-fél* 

a . te k i r . u * b . 
iérrkötft 1 legtö
kéletesebb eien 

nemben, nem em
u i k , r em gyeko-
ro l kellemetlen 

nyoméit é* eltávo
lítja e i eddigi 

•érrkötÖk hiányát 

A r a k : 
egyoldalú 6 f r t 
kétoldalú U f r t 

Gyáramban (alapíttatott 1 8 7 8 ) készül 
nek ezenkívül : műlábak, mükexek, járó- és 
uyujtó-gépek, egyenestartók (Hessing-féle 
rendszer ) , orthopftdiai fűzök, haskötők, 
görcséi-harisnyák és mindenféle gummiáruk 
urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan és ditkréten 

eszközöl: 

f orvos sebészeti 

J i mű- és kötő-zer gyáros 

BUDAPEST, IV. Koronaherceg
utca 17. 

Nagy kápes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

9—16 



•SOMOGYI ÜJSAG 19OO. október hé 9 

Alapíttatott 

oagy-bao éa h i a a l f b r t 

g l l f l nagy rafciára. ( W t l teg| U • • ^ y r — ftflATf 

' A f t r i Á M P M l e d o f T E K ; 
• * p s * g aléréaéra, WSkélotosltAaén!. to fantai -O-

•éra a l a gk l t énébb to tegfelatoaabb • r f f l i i i f i u 

M A R G I T - K R Í M É 
Art: t kwra k l . tépte* I torra mppaa » M é r . p * * L M kir. 

Késutó: FÖLDES KELEMEN gyógyszerét*, 
_ A R A D O M . 

I f i k n a é r l é k ü a « e r 

m i a u l f t o b a t t o o i " S t t d a s o a a j k b a n , bo l a . 
— — aa | m drága éa U a a U k a l e S n d U l S t a r t étel 

a [ Q n i t f M n U ' n - ' " * ' . miért aa o r roaok l a rsooa t tk -

<% tós^denLEttraSr'-m- — 
küldi a 

B a d a p e a t , T I . . V á c l - t e ó r t i l l f . 

^ t w S m a * 1 

mméá 
ralódL 

Sva pánikat 

g r y ó g y a a e r t k r " , 

Páratlan 

és taMBitaMM 

fogtüiülé mr 1 T H Y M O L 
f b g . k r é m e 

I tubus 60 flllér 
•inéaoétl kapkatú 

5 

egyedüli biztos gyógyszere • blree 
CfK Z- éa KÖSZVÉNY-ÉTIIEIt . 

WéháaraaoH t* döraaóléa nléa k i g y é g j * m l odon aaaa . köaatóaa, v M ™ * * j R ' 
laünai. f r j t e . t . i . n u r t . l . a i a g f Ué t e . fogfájáte a t b < P » £ j | 2 
t kor . t P Bllér ateaataa tokUMésa -után b é r m o o t T t küldi aa agyádOU k t o a i w 

S T E I N E R NWHÁLY rtml ivóiniertári TEMBSViR, SíUlétfl-tÉr H . 

É L S A - F L U I D 

E a a r a a a r k i p r ó b á l j a legtOhb baU-gaéRn-i e t ^ f j r b M M 
g y d g y a a a r a — -

Feller-féle 
C D kteérite to • t e t e t e l AMaaééaa fofja bacznéial 

l t i r o g a t ft koránéért bérmsntra küld aa t g y e d O U k t o m f t 

F B ü ü E R V. JENŐ gyógyszerész 
• T I B I C A , FA-utcza (via Csáktornya.) 

mtm leqf ncmabbeqeszseqi eqypíomi 
I l i i S Z I V A R K A ' H Ü V E L T 
| | W 100 drb 56fill 2000 drb. 7 kor 5000 drb í jkor 
* / . j N s t postán bérmentve küld : 
:3?SSg, E N G E L L A J O S S Z E G E D . 

Oaak a k k o r ro lód ] , h a aa 
U r a g egy röröa to o lda l i 

láthatd törr . baj . 
d l s g y g y a l to 
oéralálréaate 

Ido
l b a 

v a n 

tol 
láaa, L- n>laaé»ar»t l h t iw .M 3 k k Stop 2.40 kor 
• e p l a a f i S r a f t.ftO kor. , b f t f r t t v . küldte*. 

I 
© • 
a-

PSÉRHÚfÉR J. f ? § U a f ajánlott tott l e r rég ibb 
ro » » i . • t o z t t e * 

kOrettezményal a l i a s . 

v é r t l s z t i t ó 
labdacsai. 

H Z tozti 
C a a k a k k o r r a l d d i , h a m l n d a a 
dobot fedcléo a „PSENHOrtlI 1 " 

d s p — S l e g ú j a b b l á t v á n y o s s á g a 

I V . . K l a v 6 - t é r 2 . W a ' a f r a H 
• • * p . l o U J . . ) 

TÍMW uimre wip re t i * : mm U»WK 

a i 

26ÉVÓ 

K I A K A R 

I E M N I ? 

9 

T A 

Az E U S M E R T L E G J O B B 1 

M A G V A K B E S Z E R Z É S I 

F O R R Á S A « ~ 

B U D A P E S T 

A N D A A W W T 2 3 

ÉS RtnTENBllEIH/TCIAöO 

A k l a a alélrt Iskolákat o a m régásta, 
aa l a tehát a g y é v á önkéntaa. — A k i 
mkr ao r a l a t t állott, elkéaett. ftzfttetéal 
tolllsH.il. - r r t o t o k t a a t Inpyaa kéli : 

L I C B T B L A O A L B E R T 
é katonte élik. tanf . teazftra Ps toSPUs f t s s 
TmmbizottsAg: addat óraupaatx J . m. kir. 
bonréd aa radaa tq. to i . y é r A os. 
éa k l / . őrnagy n y . Ftlügysló: a n m . r o l -
k te -és kf laokt . m . k i r . mintát mégbi* 

teáéból a l a o k . k i r . f 6 i g o i g . l d . 

B 
V i d é k i e k k r d v r n c i t a l k l k o s ó b e l y < 

K L I V É N Y I F E R E N C 
randéglöa a l od rongu éUanntL 

fe 
• f t d a p N l , T I . A n d r á s s y o l j 9 

RKl tOnf t m a g y a r k o n y h a . — Valódi t l a t t a borok éa a 
, r » c h o r r b n l B " éfytdéU Mwértaa. 

K É P E S Á R J E G Y Z É K I N S Y E N 
tg B É R M E N T V E • © ^ 

t : 

A leg jobb ó r á k é t 
tegaaolldabb to I c g O U a l o s a b b A k n a e r e k e t 

a tegomao axahotl árakaa aaánitja Magya ro ruág • n a m b a n 
étel éa teaaaiakS Qalaté 

BRAUSWETTER JÁNOS VTŰőtlntre' 
Artefyteh 2000 képpte tepypa to Sér»a«*va. 

F R A T E L H D E I 8 I N G E R 
M M 

FlméMI vsgy THssrttfl 
2 K G * ' U V É T < T Á L , , ^ U ) T T • • • M R S 
v 0 Oeytoé gyiRgykávet . 17 tg 

elváteoíve bo bárneutve, 
• V I R J E O V Z É K I M O T B M . Mtt 

ÜU 

(d^) l ííwliSS!£t&!á OhaMlá, 

Ratoá- I s k a i a l karáé, 

tophat* toaéM foké f l a i a r - to 

kétebánk to ftkwteli. 

C S Á S Z Á R F O R D O 

M ás nyári fyégyt"ly 
B U B A P E S T E N . 

B a é r n g a kéoaa bá r t o r t g yógy 
rardd, .áratlaa pdafftriévte leg
m o d e r n e b b k i p f l r l f t k k a L pom-
péa é e r á a y r t e a a t t o t k k a i , ké
ét h t t r f t r * * k a l , - aoo kéayte-
m a s UkóaaobávaL - f f r t p a k t n 

k toéMtr . foprea to kérmeetve 

U * i t i A t « b ^ J a . 
> 1 1 * 1 1 ' * M M B f l toltée-féla HAIR-Rf eCRlRATORT, m a l y oam fato. ha -
n a m é baj aamtett aalnét a d j a . »Uaaa. ü r t a ) « 2 k o r a o a . bé rmaoua 

A r t . ftftrüUér, I f t k U l J d U a d c a r l aaélUu) g r d g y — t é r á b r t 
K k t e g y k o r r t f t t o o a U m. aaatméaág-tér aarháé. 

P J 

ZÁ 
o u A r M A L Á T A 

Wválé M M Ital éo gyégyczélokn Is szolgál. 
• r . torkrt ftp »fe. Ké * f o t g y t t a m i tanár nrafc M M > 
krtetoptofaé l , pmtotetol i tearteaé l , D i a j i i t p i t o i l tek 

Gráf ém mmgrmnémléml beír • 

KOBAWYAI KIRALY-SÓRFÓZÓ. KOBARYA 

jililNI L O K O N O B I L O K 
ét GÁZMOTOROK Ipori és gazdasági czélokra 

O S E R S ée B A U E R okából 
to H t e l n n . i i S M I . létezi arerkezet te h iaétt 

' t t K W r ' D É N E S B. 
K é p é . A r j e g y r ^ h I n g y e n . 

B 
I 

é t kftHOWI azakadalmak kla«z-
k l z t t t e , I r tékMRéM to ftnartirééaá. 
VMfo ty te to mattrák fojatroaaaaáaa. 

a f l I MM|éo, roáedtaéo etlsn gyors és k i t ü n ö É l len I 
3 eredméonyeí haftMáihkftAk má. V * V 

E G G E R filfl M E L L P A S Z T I L L Á K 
Dobosa I U r e M ét S 

Piábodobos 00 IMér 
B l •teása D é p t e k l k f t r t to S 

S u d a p a i t , V I , V á t t l - h l a u k I T . 'VféZlSt^!!^ 

A Jelenkor legnagyobb syerésl esélyé 
sorsjátéka • ftftft. U i r . s z a b . 

OSZTAüVSORSjATfeK. 
Megrendelések intérenddk : 

GAEDICKE A.BUDAPEST 
IV., Kossuth Uios-utc t 17. 

H a v o n t a 
e g y t t u s á e . 

iTsnezet lagjeo 
éi bénneotTS. 

OgysökBk 
kerestetnek. 

N y c m B t o t t P t g t l i r e k Kárclykál Kfr<evéért. 

http://llsH.il

